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РЕШЕНИЕ (ОВППС) 2026/… НА СЪВЕТА 

от … 

в подкрепа на проект за цифрови решения  

за сигурни запаси от конвенционални боеприпаси в съседните на ЕС държави 

(AIMS/SIMS) 

Съветът на Европейския съюз, 

като взе предвид Договора за Европейския съюз, и по-специално член 28, параграф 1 и член 

31, параграф 1 от него, 

като взе предвид предложението на върховния представител на Съюза по въпросите на 

външните работи и политиката на сигурност, 
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като има предвид, че: 

(1) През 2001 г. държавите — членки на ООН, приеха Програмата за действие за 

предотвратяване, борба и премахване на незаконната търговия с малки оръжия и 

леки въоръжения във всичките ѝ аспекти (наричана по-нататък „Програмата за 

действие на ООН“). В Програмата за действие на ООН държавите — членки на ООН 

се споразумяха да подобрят националните разпоредби за малките оръжия, да укрепят 

управлението на запасите, да гарантират, че оръжията са правилно и надеждно 

маркирани, да подобрят сътрудничеството при проследяването на оръжията и да се 

ангажират с регионално и международно сътрудничество и помощ. 

(2) На 19 ноември 2018 г. Съветът прие стратегия на ЕС срещу незаконните огнестрелни 

оръжия, малки оръжия и леки въоръжения и боеприпаси за тях, озаглавена 

„Гарантиране на сигурността на оръжията и защитата на гражданите“, в която беше 

признато, че недостатъчната сигурност на запасите е ключов фактор, позволяващ 

отклоняването на оръжия и боеприпаси от законните към незаконните пазари. 

Съюзът и неговите държави членки се ангажираха да продължат да помагат на 

другите държави да подобряват управлението и сигурността на държавните запаси 

чрез укрепване на националните законодателни и административни уредби и 

институции, регулиращи законосъобразното управление на доставките на малки 

оръжия и леки въоръжения и боеприпаси и на техните запаси за силите на отбраната 

и сигурността, като се обръща специално внимание на маркирането и 

регистрирането, както и да насърчават и да прилагат стандарти и добри практики за 

боравене с малки оръжия и боеприпаси. Освен това Съюзът се ангажира да 

насърчава прилагането на нови технологии за по-ефективно управление на запасите 

от МОЛВ и да продължи да подкрепя сътрудничеството и помощта за изпълнението 

на Програмата за действие на ООН, включително физическата сигурност и 

управлението на запасите от МОЛВ и боеприпаси. 
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(3) На 4 декември 2023 г. Общото събрание на ООН прие Глобалната рамка за 

управление на конвенционалните боеприпаси през целия им жизнен цикъл (наричана 

по-нататък „Глобалната рамка за боеприпаси“), която представлява доброволна 

рамка за сътрудничество и съдържа набор от политически ангажименти за укрепване 

и насърчаване на съществуващите инициативи и за преодоляване на съществуващите 

пропуски в управлението на конвенционалните боеприпаси през целия им жизнен 

цикъл. В своята цел 5, глобалната рамка за боеприпаси насърчава държавите членки 

да създадат технически способности за извършване на адекватно, систематично и 

устойчиво наблюдение на конвенционалните боеприпаси в националните запаси, по 

целесъобразност и в съответствие с националното законодателство, включително 

чрез предоставяне и получаване на международно сътрудничество и помощ. 

(4) В Обща позиция 2008/944/ОВППС на Съвета1 се предвижда, че лиценз за износ се 

отказва, ако одобрението би било несъвместимо с международните задължения и 

ангажименти на държавите членки, включително техните ангажименти съгласно 

Глобалната рамка за боеприпаси. 

(5) На 14 април 2025 г. Съветът одобри заключения относно контрола върху износа на 

оръжие, в които се ангажира да продължи работата по елементите в подкрепа на 

отговорната търговия с военни технологии и оборудване и възложи на работна група 

„Износ на конвенционално оръжие“ (COARM), когато е уместно, да подкрепя 

изграждането на капацитет на трети държави по отношение на управлението на 

запасите от оръжия и боеприпаси. 

  

 

1 Обща позиция 2008/944/ОВППС на Съвета от 8 декември 2008 г., определяща общи 

правила за режим на контрол върху износа на военни технологии и оборудване 

(ОВ L 335, 13.12.2008 г., стр. 99, ELI: http://data.europa.eu/eli/compos/2008/944/oj). 

http://data.europa.eu/eli/compos/2008/944/oj
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(6) Женевският международен център за хуманитарно разминиране (GICHD) разработва 

система за управление на инвентара на боеприпасите (AIMS) — цифров инструмент 

в помощ на безопасното, сигурно и устойчиво управление на запасите от 

боеприпаси. AIMS е предназначен да работи в полезно взаимодействие със 

системата за управление на информацията от наблюдението (SIMS). AIMS и SIMS 

ще бъдат пилотно внедрени в Босна и Херцеговина, а Молдова изрази силен интерес 

и към двата инструмента. 

(7) В интерес на сигурността на Съюза е да подкрепя Босна и Херцеговина и Република 

Молдова при тяхното привеждане в съответствие със съвременните стандарти за 

неразпространение и безопасност. В този контекст е целесъобразно Съюзът да 

подкрепи чрез финансова вноска проекта, озаглавен „Цифрови решения за сигурни 

запаси от конвенционални боеприпаси в съседните на ЕС държави,“ който се състои 

се в разработването, приемането, интегрирането и устойчивото използване на AIMS 

и SIMS в тези държави. Швейцария се ангажира да съфинансира посочения проект, 

като предостави финансова вноска в допълнение към вноската на Съюза, с оглед 

постигане на общия прогнозен бюджет на проекта, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 
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Член 1 

1. С оглед на изпълнението на стратегията на ЕС срещу незаконните огнестрелни 

оръжия, малки оръжия и леки въоръжения и боеприпаси за тях, озаглавена 

„Гарантиране на сигурността на оръжията и защитата на гражданите“ и Обща 

позиция 2008/944/ОВППС на Съвета Съюзът подкрепя проекта, озаглавен „Цифрови 

решения за сигурни запаси от конвенционални боеприпаси в съседните на ЕС 

държави“, който се състои в разработването, приемането, интегрирането и 

устойчивото използване на системата за управление на инвентара на боеприпасите 

(AIMS) и системата за управление на информацията от наблюдението (SIMS) в 

Босна и Херцеговина и Република Молдова (наричан по-нататък „проектът“). 

2. Целта на проекта е да се подобрят организационните способности на националните 

органи на Босна и Херцеговина и Република Молдова за управление на 

конвенционалните боеприпаси през целия им жизнен цикъл, за да се намали рискът 

от отклоняване и случайни експлозии. 

3. Подробно описание на проекта е посочено в приложението към настоящото 

решение. 

Член 2 

1. Върховният представител на Съюза по въпросите на външните работи и политиката 

на сигурност (наричан по-нататък „върховният представител“) отговаря за 

изпълнението на настоящото решение. 

2. Техническото изпълнение на проекта се осъществява от Женевския международен 

център за хуманитарно разминиране (GICHD). 
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3. GICHD изпълнява задачите си под ръководството на върховния представител. За 

тази цел върховният представител сключва необходимите договорености с GICHD. 

Член 3 

1. Референтната сума за изпълнението на проекта, финансиран от Съюза, е 

1 000 000 EUR. Прогнозният общ бюджет на проекта възлиза на 1 389 145 EUR. 

2. Разходите, които се финансират от референтната сума, посочена в параграф 1, се 

управляват в съответствие с процедурите и правилата, приложими за общия бюджет 

на Съюза. 

3. Комисията упражнява надзор върху правилното управление на разходите, посочени 

в параграф 2. За тази цел тя сключва споразумение с GICHD. В това споразумение се 

предвижда, че GICHD осигурява видимостта на вноската на Съюза, съответстваща 

на размера на посочената вноска. 

4. Комисията полага усилия да сключи споразумението, посочено в параграф 3, 

възможно най-бързо след влизането в сила на настоящото решение. Тя информира 

Съвета за евентуални трудности, свързани със сключването на посоченото 

споразумение, както и за датата на сключване на споразумението. 
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Член 4 

1. Върховният представител докладва на Съвета за изпълнението на настоящото 

решение въз основа на редовни шестмесечни доклади, изготвяни от GICHD. 

2. Комисията докладва на Съвета за финансовите аспекти на проекта. 

Член 5 

1. Настоящото решение влиза в сила в деня на приемането му. 

2. Срокът на действие на настоящото решение изтича 36 месеца след датата на 

сключване на споразумението, посочено в член 3, параграф 3 или, ако не е сключено 

споразумение в рамките на шест месеца от влизането в сила на настоящото решение, 

шест месеца след влизането в сила на настоящото решение. 

Съставено в … на 

 За Съвета 

 Председател 

 


